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Vsem ljudem, ki Zivijo na naSem lepem planetu,

in rodovom, ki bodo prisli.
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Zallva[e

AVTORJA ZELITA 1ZRAZITI SRCNO HVALEZNOST NASLE-
dnjim ljudem: Janet Mills, materi te knjige; Judy Se-
gal za vso ljubezen in podporo; Rayu Chambersu,
ker nama je osvetljeval pot; Oprah Winfrey in Ellen
DeGeneres, ker sta prenesli sporoéﬂo Stirib dogovorov
Stevilnim Ijudem; Edu Rosenbergu N majorju gene-
ralu Riemerju za pripoznanje Stirib dogovorov na me-
dalji Zra¢nih sil ameriske vojske; Gail Mills, Karen
Krieger in Nancy Carleton, ker so darezljivo name-
njale svoj ¢as in nadarjenost ter s tem pripomogle

k uresnititvi te knjige; Joyce Mills, Maiyi Champa,
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ZAHVALE

Davu McCulloughu, Theresi Nelson in Shkibi Sami-
mi-Amri za njihovo predanost in nepretrgano pod-

poro pri uenju tolteske modrosti.
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TOLTEKE SO PRED TISOCI LET PO VSEJ JUZNI MEHIKI
poznali kot »zenske in moze znanja«. Antropologi
govorijo o njih kot o ljudstvu oziroma rasi, v resni-
ci pa so bili Tolteki znanstveniki in umetniki, ki so
druzbo oblikovali tako, da je ohranila in naprej raz-
vijala duhovna spoznanja in prakso prednikov. Zbrali
so se kot ucitelji (nabuali) in uéenci v Teotihuacanu,
starodavnem mestu piramid v blizini Mexico Cityja,
v kraju, kjer »clovek postane bog«. V tisocletjih, ki
so sledila, so bili nabuali prisﬂjeni starodavno mo-

drost skrivati oziroma ohranjati v tajnosti. Zaradi
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TOLTEKI

osvajalskih pohodov Evropejcev in nebrzdanih zlorab
osebne mo¢i nekaterih ucencev je bilo namre¢ treba to
globokovidno ucenost zavarovati pred tistimi, ki niso
bili dovolj pripravljeni, da bi jo modro uporabili, ali
pa bi jo utegnili namenoma zlorabiti v osebno korist.

K sreci se je ezoteri¢no toltesko znanje »utele-
silo« v razli¢nih rodovniskih linijah nabualov in se po
njih izrocalo iz roda v rod. Starodavne prerokbe, ki
jih je dolga stoletja prekrivala tencica tajnosti, so na-
povedovale prihod dobe, ko bo treba 1judern staro-
davno modrost vrniti. Zdaj je to storil don Miguel
Ruiz, nabual iz rodovne linije Orlovega viteza, ki mu
je bilo v duhu naloZeno, da nam razkrije neprecenlji-
vo modrost Toltekov.

Tolteska modrost izhaja iz iste v bistvu poeno-
stavljene resnice kot vsa druga sveta ezoteri¢na izro-
¢ila tega sveta. (V:eprav ni verstvo v pravem pomenu
besede, izkazuje ¢ast vsem duhovnim uditeljem, ki so
razsvedjevali svet. In Ceprav je nelodljivo povezana z
duhom, jo Se najbolj natan¢no opisemo kot naéin Zi-

vljenja, ki na $iroko odpira vrata sre¢i in ljubezni.
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Uved
don Migue[ Ruiz

Svtirje dogovori SO BILI OBJAVLJENI PRED MNOGIMI LETL
Ce ste prebrali knjigo, Ze veste, kako ti dogovori uéin-
kujejo. Lahko vam spremenijo Zivljenje, saj prelomijo
tiso¢e omejujocih dogovorov, ki ste jih sklenili s se-
boj, z drugimi ljudmi in z Zivljenjern samim.

Takoj ko jih preberete, zalnejo Svtz'rje dogovorz’ éa-
rovno delovati. Njihova magija seZe veliko globlje kot
besede, ki jih berete. Cutite, da Ze poznate vse be-
sede v knjigi. Cutite njihovo sporodilo, a morda ga
niste nikoli ubesedili. Ko prvi¢ berete knjigo, izzove

vasa preprianja in vas potisne do meja razumevanja.
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Prelomite $tevilne omejujo¢e dogovore in premagate
mnoge izzive, toda nato se pojavijo novi. Ko jo berete
drugi¢, vas navdaja ob¢utek, da berete povsem dru-
ga¢no knjigo, kajti meje vadega razumevanja so se Ze
razsirile. Popelje vas v globlje samozavedanje in spet
doseZete mejo, prek katere ne morete. In ko berete
knjigo tretji¢, je spet, kakor da bi brali neko drugo
knjigo.

Prav kot magija, kajti ftz’rje dogovori so magiéni in
vam pocasi pomagajo priklicati vas pristni jaz. Ko se
jih drzite, vas ti tirje preprosti dogovori vodijo k ti-
stemu, kar ste v resnici, ne, kar se pretvarjate, da ste,
in to je natanko tja, kjer Zelite biti, kar v resnici ste.

Nacela v Stirih dogovorih nagovarjajo srca vseh lju-
di, tako mladih kot starih. Nagovarjajo Ijudi razlié-
nih kultur po vsem svetu — ljudi, ki govorijo razli¢ne
jezike, ljudi, katerih verska in filozofska prepri¢anja
se izjemno razlikujejo. Udijo jih v razli¢nih Solah,
od osnovnih in srednjih $ol do univerz. Nacela Stirih
dogovorov doseiejo Vsakogar, saj niso nic drugega kot

zdrava pamet.
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Zdaj je prisel ¢as za novo darilo, za Peti dogovor.
Nisem ga vkljucil v prvo knjigo, kajti Ze prvi Stirje
dogovori so tedaj pomenili dovolj velik izziv. Seveda
tudi Peti dogovor sestoji 1z besed, toda njegov pomen
in namen presegata besede. Peti dogovor v bistvu uéi,
kako videti stvarnost z oémi resnice, brez besed. Re-
zultat izvajanja petega dogovora je popolno spreje-
manje sebe, prav takega, kakr$ni ste, in popolno spre-
jemanje drugih, prav takih, kakr$ni so. Nagrada je
vena sreca.

Pred mnogimi leti sem zalel predajati nekaj za-
misli iz te knjige svojim uencem, vendar sem bil
prisiljen prenehati, kajti izkazalo se je, da nihée ne
razume, kar sku$am povedati. (v:eprav sem jih poudil
o petem dogovoru, sem odkril, da nobeden od njih
ne zmore doumeti naukov, na katerih temelji. Leta
pozneje je moj sin, don Jose, zacel predajati iste nau-
ke drugi skupini u¢encev in uspelo mu je, kjer meni
ni. Mogoce gre razlog don Josejevega uspeha iska-
ti v njegovi popolni veri v predajanje sporocila. Ze

njegova navzocnost je izpriéevala resnico in izzvala
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prepri¢anja ljudi, ki so ga poslusali. Izjemno je spre-
menil njihovo Zivljenje.

Don Jose Ruiz je moj uéenec od malih nog, od-
kar je spregovoril. Pocas¢en sem, da v tej knjigi pred-
stavljam svojega sina in bistvo naukov, ki jih predajava
Ze sedem let.

Da bi ohranila sporo¢ilo ¢im bolj osebno in ka-
kor v prejnjih knjigah o tolteski modrosti ohranila
pripoved v prvi osebi, sva se odlo¢ila, da bova tudi Peti
dogovor napisala v enakem slogu. V' knjigi nagovarjava

bralca z enim glasom in enim srcem.
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NA ZACETKU

Ve je v programu

OD TRENUTKA, KO SE RODITE, PREDAJATE SVETU SPO-
ro¢ilo. Kaj sporocate? Sporodilo ste vi, tisti otrok.
Sporoéilo je navzocnost angela, sla iz neskonénosti
v &loveskem telesu. Neskonénost, ta absolutna mo¢,
ustvari program natancno za vas, In vse, kar potre-
bujete, da bi bili, kar ste, je Ze v programu. Rodite

se, odrastete, porofite in postarate se ter se na koncu
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PETIDOGOVOR

vrnete v neskonénost. Vsaka celica vaSega telesa je
vesolje samo po sebi. Inteligentna je, popolna in pro-
gramirana, da je, kar pa¢ je.

Programirani ste, da bi bili, karkoli Ze ste, in
programu je prav vseeno, kaj vas§ um misli, da ste.
Program ni v razmisljajo¢em umu, ampak v telesu,
v tistem, kar imenujemo DNK, in na zacetku nagon-
sko sledite njegovi modrosti. Kot zelo majhen otrok
veste, kaj vam je vSec in kaj ne, kdaj vam je vSec in
kdaj ne. Sledite tistemu, kar vam je vse¢, in se trudite
ogibati onemu, kar vam ni. Sledite svojim instinktom
in ti instinkti vas vodijo tako, da ste sre¢ni, da uzivate
v zivljenju, da se igrate, ljubite, zadovoljujete svoje
potrebe. In kaj se zgodi potem?

Telo se za¢ne razvijati in um zacne zoreti. Zal-
nete uporabljati simbole, da bi predali svoje sporo-
¢ilo. Prav kot ptice razumejo ptice in macke razu-
mejo macke, ljudje razumemo druge ljudi s pomo¢jo
simbolov. Ce bi se rodili na otoku in sami Ziveli na
njem, bi nemara potrebovali deset let, vendar bi na-

zadnje poimenovali vse, kar bi videli, in nato upora-



NA ZACETKU

bljali ta jezik za predajanje sporodil, pa ¢eprav samo
sebi. Cemu bi to poceli? No, povsem razumljivo in
nikakor ne zato, ker smo ljudje tako inteligentni. To
bi poceli zato, ker smo programirani, da oblikujemo
jezik, da iznajdemo simbole zase.

Kakor veste, ljudje po svetu govorijo in pisejo v
tiso¢ih razli¢nih jezikih. Iznasli so najraznovrstnejse
simbole, ne le za sporazumevanje z drugimi ljudmi,
ampak predvsem s seboj. Simboli so lahko zvoki, ki
jih 1zgovarjamo, gibi, ki jih delamo, ali pisava in zna-
ki, ki so grafi¢ne narave. Poznamo simbole za pred-
mete, ideje, glasbo in matematiko, prvi korak pa je
uvedba zvokov, kar pomeni, da se nau¢imo uporablja-
ti simbole za govor.

Ljudje, ki so se rodili pred nami, Ze poznajo ime-
na za vse, kar obstaja, in naucijo nas pomena zvokov.
To imenujejo miza, ono imenujejo stol. Imajo tudi ime-
na za stvari, ki obstajajo samo v nasi domisljiji, kot
so morske deklice in samorogi. Vsaka beseda, ki se
je naucimo, je simbol za nekaj stvarnega ali zamiﬂje—

. v . v X .
nega, 1n naucimo se na tisoce besed. Ce opazu]emo



